

NAPOMENA: Ukoliko se u zaglavlju („headeru”) dokumenta ne nalazi memorandum članice/podorganizacione jedinice Univerziteta u Sarajevu, prijava neće biti razmatrana, dok na dnu stranice („footer”) treba dodati samo ako je sastavni dio memoranduma. Ovaj tekst iz zaglavlja („headera”) treba obrisati prilikom pripremanja konačne verzije nominacijskog pisma.

UNSA NOMINACIJSKO PISMO ZA STUDENTE
UNSA Nomination Letter for Students

Ključne informacije
	Univerzitet na kojem se planira realizovati mobilnost / Host institution:
	

	Vrsta mobilnosti za koju se prijavljujete / Applying for mobility
	>>> Odaberite mobilnost iz ponude.




DIO A – POPUNJAVA KANDIDAT/KINJA 

1. Osnovni podaci / Personal Data 

	Ime i prezime / Name and Surname
	

	Datum rođenja / Date of Birth
	

	Državljanstvo / Citizenship
	

	Broj pasoša / Passport number
	

	E-mail
	

	Broj mobilnog telefona / Mobile phone
	

	Kontakt osoba za hitne slučajeve / Emergency contact
	

	Broj telefona za hitne slučajeve / Emergency phone contact
	

	Fakultet / Akademija / Centar UNSA / Home institution
	

	Odsjek (ako je primjenjivo)/ Department (if applicable)
	

	Trenutni status na UNSA / Status at UNSA 
	☐Student/ica prvog ciklusa / I cycle student
☐Student/ica drugog ciklusa / II cycle student
☐Student/ica integriranog studija / Integrated cycle student
☐Student/ica trećeg ciklusa / III cycle student



Napomena: Svi lični podaci kandidata/kandidatkinje bit će tretirani kao povjerljivi i neće biti dostavljani trećim stranama, osim odabranoj inostranoj instituciji, isključivo u svrhu nominacije i evaluacije prijave.

2. Podaci o mobilnosti / Mobility data

	Program
	Erasmus+ KA171

	Univerzitet na koji se prijavljujete / Host institution
	

	Država / Country
	

	Fakultet / odsjek na koji se prijavljujete / Host Department 
	

	Planirani period mobilnosti* / Planned period of mobility
	

	Vrsta mobilnosti / Type of Mobility

	☐ Studentska mobilnost u svrhu studija / Study
☐ Studentska mobilnost u svrhu studija - BIP / BIP projects
☐ Studentska mobilnost u svrhu stručne prakse / Traineeship
☐ Mobilnost doktoranata / PhD research
☐ Drugo / Other: __________ 



* Planirani period mobilnosti se odnose na period u kojem biste boravili u inostranstvu. Unosite podatke koji su vam poznati iz konkursa (zimski ili ljetni semestar, mjesece npr. septembar – januar, i slično). Ukoliko ova mobilnost bude odobrena, nije moguće istovremeno koristiti sredstva za drugu aktivnost koja se u održava u istom periodu i finansira iz fondova Evropske unije.

3. Prethodne mobilnosti / Previous mobilities

	Akademska godina
	Institucija i država
	Vrsta mobilnosti
	Trajanje
	Status

	
	
	
	
	Realizovana / odobrena

	
	
	
	
	Realizovana / odobrena

	
	
	
	
	Realizovana / odobrena


Dodati redove po potrebi

Obavezno je navesti sve prethodne boravke/mobilnosti, uključujući boravke/mobilnosti realizovane u okviru EUPeace-a, kao i mobilnosti realizovane preko univerziteta, članice UNSA ili drugih programa i platformi, kao što su Mare Nostrum, PEERS, MINDS i drugi. Potrebno je navesti i odobrene mobilnosti koje još nisu realizovane. Bez svih navedenih prethodnih mobilnosti, nominacijsko pismo i cijela prijava neće biti razmatrani.

4. Poznavanje stranih jezika / Language proficiency

	Jezik
	Samoprocijenjeni nivo prema CEFR-u
	Ako posjedujete certifikat, navedite njegov naziv

	Engleski
	Odaberite nivo.
	

	Drugi jezik
	Odaberite nivo.
	


Dodati redove po potrebi

Kandidat/kinja je dužan/na dostaviti dokaz o poznavanju jezika ako je to propisano konkursom ili zahtjevima institucije domaćina.

5. Akademski podaci – studenti / Academic data – students

	Ciklus studija / Study cycle
	☐I cycle   ☐II Cycle   ☐Integrated   ☐III Cycle

	Godina studija / Year of Study
	☐I   ☐II   ☐III   ☐IV   ☐V   ☐VI

	Jeste li završna godina? / Final year
	☐Yes   ☐No

	Prosjek / Academic grade
	I Cycle
	0,00

	
	II / Integrated Cycle
	0,00

	
	III Cycle
	0,00

	
	Total
	0,00



Kako se izračunava prosjek ocjena kao akademski kriterij? Student prvog ciklusa studija unosi prosjek ocjena ostvaren do trenutka prijave. Student drugog ciklusa unosi prosjek ocjena sa prvog ciklusa (npr. 8,00) i prosjek ostvaren na drugom ciklusu do trenutka prijave (npr. 8,50). Ukupan prosjek izračunava se kao aritmetička sredina navedena dva prosjeka: (8,00 + 8,50) / 2 = 8,25. Student integriranog studija unosi prosjek ocjena ostvaren do trenutka prijave u polje „Integrirani studij / Integrated cycle“. Student trećeg ciklusa unosi prosjeke ocjena sa prvog i drugog ciklusa te prosjek ostvaren na trećem ciklusu do trenutka prijave. Ukupan prosjek izračunava se prema formuli: (prosjek prvog ciklusa + prosjek drugog ciklusa + prosjek trećeg ciklusa) / 3.

	Koje aktivnosti planirate realizovati tokom mobilnosti / Which activities do you plan to undertake during the mobility?
	☐Pohađanje nastave i polaganje ispita / Classes and exams
☐Istraživanje/priprema završnog rada / Research / Final thesis research
☐Stručna praksa / Traineeship
☐BIP
☐Doktorsko istraživanje / PhD research
☐Drugo / Other: __________



6. Priznavanje rezultata ostvarenih tokom prethodne mobilnosti (ispunjavate na našem jeziku)
(ako se prijavljujete prvi put, na prvo pitanje označavate “ne” i preskačete ovaj dio).

	Da li ste ranije učestvovali u studentskoj mobilnosti?
	☐ Da ☐ Ne 

	Da li ste pokrenuli postupak priznavanja ostvarenih rezultata?
	☐ Da ☐ Ne 

	Da li je postupak priznavanja završen?
	☐ Da ☐ Ne ☐ U toku

	Koliko ECTS bodova je ostvareno tokom mobilnosti?
	

	Koliko ECTS bodova je priznato na UNSA?
	

	Ako postupak nije završen ili rezultati nisu priznati, navedite razlog ukoliko vam je poznat:
	



7. Inkluzija i različitost / Inclusivity
Da li se prijavljujete za dodatnu finansijsku podršku na osnovu pripadnosti kategoriji kandidata sa smanjenim mogućnostima / Are you applying for additional financial support as a candidate with fewer opportunities?

	☐Ne / No 

	☐Da, odaberite / Yes, please select
· Invalidnost Disability
· Zdravstveni problemi Health Issues
· Društveno-ekonomske barijere Socioeconomic barriers
· Studenti iz alternativne brige Students from the alternative care system
· Nezaposlenost roditelja/staratelja Unemployment of one or both parents/guardians
· Studenti – samohrani roditelj sa djecom Students single-parent with child/children
· Prvi put student u familiji First time academic in the family



Ako je odgovor „da“, kandidat označava kategoriju i dostavlja posebnu potpisanu izjavu uz nominacijsko pismo. 


8. Izjava kandidata/kinje
Izjavljujem, pod punom moralnom, materijalnom i pravnom odgovornošću, da su svi podaci navedeni u ovom obrascu tačni i potpuni te da su priloženi dokumenti vjerodostojni. Potvrđujem da sam naveo/la sve prethodno realizovane, odobrene i planirane mobilnosti. Saglasan/na sam da se podaci iz ovog obrasca koriste u svrhu evaluacije, rangiranja i nominacije za mobilnost / I hereby declare, under full moral, material, and legal responsibility, that all information provided in this form is accurate and complete and that all submitted documents are authentic. I confirm that I have listed all previously completed, approved, and planned mobilities. I consent to the use of the information provided in this form for the purposes of evaluation, ranking, and nomination for mobility.

☐Potvrđujem navedenu izjavu 


DIO B – POPUNJAVA ODGOVORNA OSOBA ČLANICE UNSA

8. Potvrda statusa i podrška nominaciji / Support to the application and nomination process

Ovim nominacijskim pismom potvrđujem da je kandidat/kinja upisan/a na Univerzitetu u Sarajevu i da će u tom statusu biti u periodu odabrane mobilnosti. Podržavam prijavu kandidata/kinje za ovaj program mobilnosti kao dio njihovog profesionalnog usavršavanja i daljeg obrazovanja. With this nomination letter, I confirm that the candidate is enrolled (full time) at the University of Sarajevo and will be in that status during the period of chosen mobility. I support the candidate’s application for this mobility program as a part of their professional development and further education.

	Ime i prezime / Name and Surname 
	

	Funkcija / Function
	

	Članica UNSA / UNSA Institution
	

	Email 
	

	Potpis / Signature
	
	Pečat / Stamp
	

	Sarajevo

	Datum / Date: 



· Ovaj dokument je u primjeni od septembra 2026. godine i prethodne verzije nominacijskog pisma prestaju da vrijede. 
· Ukoliko se u zaglavlju („headeru”) dokumenta ne nalazi memorandum članice/podorganizacione jedinice Univerziteta u Sarajevu, prijava neće biti razmatrana, dok na dnu stranice („footer”) treba dodati samo ako je sastavni dio memoranduma. 
· Nominacijsko pismo potpisuje isključivo odgovorna osoba – prodekan/ica ili dekan/ica, direktor/ica zavisno od statusa kandidata/kandidatkinje. 
· Kandidati ne potpisuju nominacijsko pismo, već samo označavaju odgovarajući kvadratić. 
· Sve prethodne mobilnosti moraju biti navedene. Bez svih navedenih prethodnih mobilnosti, nominacijsko pismo i cijela prijava neće biti razmatrani. 




